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présente Convention, que ce
territoire cessera d’appliquer
la Convention.

Article 20.
Aucune réserve & la pré-
sente Convention n’est ad-
mise.

Article 21.

Le Secréraire Général du
Conseil notifie & toutes les
Parties Contractantes, ainsi
qu'aux autres Htats signa-
taires ou adhérents, au Secré-
taire Général des Nations
Unies, aux Parties Contrac-
tantes du GATT et &
I'UNESCO :

(a) les signatures, ratifica-
tions, adhésions et déclara-
tions visées & 1’Article 15,

(b) la date & laquelle la
présente Convention et cha-
cune de ses Annexes entrent
en vigueur conformément &
1’Article 16;

¢) les dénonciations et les
annulations regues conformsé-
ment & I’Article 17;

(d) les amendements répu-
tés acceptés conformément
a I’Article 18 ainsi que la date
de leur entrée en vigueur;

(e) les déclarations et noti-
fications regues conformément
a 1’Article 19.

Article 22.

Conformément & 1’Article
102 de la Charte des Nations
Unies, la présente Convention
sera enregistrée au Secrétariat
des Nations Unies & la requéte
du Secrétaire Général du
Conseil.

En foi de quoi les plénipo-
tentiaires soussignés ont signé
la présente Convention.

Bilag til {. t. 1. om @ndr. i toldloven.

of the present Convention,
that the territory in question
will no longer apply the
Convention.

Article 20.
No reservation to the pres-
ent Convention shall be per-
mitted.

Article 21.

The Secretary General of
the Council shall notify all
Contracting Parties, the other
signatory and acceding States
the Secretary General of the
United Nations, the Con-
tracting Parties to the GATT
and UNESCO of:

(a) signatures, ratifica-
tions, accessions and declara-
tions under Article 15 of the
present Convention;

(b) the date of entry
into force of the present
Convention and of each of
the Annexes in accordance
with Article 16;

(c) denunciations and
declarations under Article 17;

(d) any amendment
deemed to have been accepted
in accordance with Article
18 and the date of its entry
into force;

(e) declarations and no-
tifications received in accord-
ance with Article 19.

Article 22.

In accordance with Article
102 of the Charter of the
United Nations, the present
Convention shall be registered
with the Secretariat of the
United Nations at the request
of the Secretary General of
the Council.

In witness whereof the
undersigned plenipotentiaries
have signed the present Con-
vention.
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17 meddele Radets general-
sekretwr, at Konventionen
ikke lmngere skal finde an-
vendelse pa det pigeldende
landomréde.

Artikel 20.
Forbehold over for denne
Konvention er ikke tilladt.

Artike] 21.

Radets  generalsekreteer
skal underrette alle kontra-
herende parter, andre stater,
der har undertegnet og til-
trddt Konventionen, samt
De Torenede Nationers ge-
neralsekrveteer, de kontrahe-
rende parter i GATT og
UNESCO om:

a) underskrifter, rati-
fikationer, tiltredelser og er-
kleringer i medfer af denne
Konventions artikel 15;

b) ikrafttreedelsesdato-
en for denne Konvention og
for hvert af Tilleggene 1
overensstemmelse med arti-
kel 16;

c) opsigelser og erkle-
ringer i medfer af artikel 17;

d) enhver @ndring, der
anses for godkendt i overens-
stemmelse med artikel 18,
samt datoen for dens ikraft-
treeden;

e) erklaeringer og med-
delelser, som er modtaget i
overensstemmelse med artikel
19.

Artikel 22.

I overensstemmelse med
artikel 102 i De Forenede
Nationers Pagt skal denne
Konvention registreres i De
Forenede Nationers sekreta-
riat pd begering af Ridets
generalsekreteer.

Til bekreeftelse har under-
tegnede befuldmeegtigede un-
dertegnet denne Konvention.



